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Пилосос без мішка BGL300NE

Посібник користувача
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UKR ПОСІБНИК З ЕКСПЛУАТАЦІЇ

Тільки для побутового застосування.
Перш ніж користуватися пристроєм, прочитайте уважно цей посібник з експлуатації.

Пилосос призначений для сухого прибирання приміщень.

ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ
Уважно прочитайте цей посібник з експлуатації перед початком експлуатації пристрою та зберігайте його впродовж 
усього періоду експлуатації. Застосовуйте пристрій лише за призначенням, як зазначено в цьому посібнику. Неправильне 
поводження з пристроєм може призвести до виходу його з ладу і завдати шкоди користувачеві або пошкодити його 
майно. Щоб уникнути ризику пожежі, ураження електричним струмом і запобігти травмам, дотримуйтесь наведених 
нижче заходів безпеки.

ПРИСТРІЙ ПРИЗНАЧЕНИЙ ТІЛЬКИ ДЛЯ ПОБУТОВОГО ЗАСТОСУВАННЯ. ЙОГО КОМЕРЦІЙНЕ 
ЗАСТОСУВАННЯ, А ТАКОЖ ЕКСПЛУАТАЦІЯ У ВИРОБНИЧИХ ТА РОБОЧИХ ПРИМІЩЕННЯХ ЗАБОРОНЕНА.

• Перед підключенням пристрою до електромережі 
переконайтеся, що напруга, зазначена на пристрої, 
відповідає напрузі вашої місцевої електромережі.

• Щоб уникнути загоряння, не користуйтеся 
адаптерами для підключення пристрою до 
електромережі.

• Не залишайте пилосос без нагляду, коли 
його підключено до електромережі. Завжди 
відключайте пилосос від електромережі, якщо ним 
не користуєтеся, перед заміною насадок або перед 
проведенням догляду за пристроєм.

• Щоб запобігти ризику ураження електричним 
струмом, не користуйтеся пилососом просто неба, 
не використовуйте його для збирання води або 
будь-яких інших рідин (не застосовуйте пилосос на 
мокрих поверхнях).

• Переносьте пилосос, тримаючи його лише за ручку 
для перенесення.

• Не застосовуйте кабель електроживлення для 
перенесення пилососа, не зачиняйте двері, 
якщо кабель електроживлення проходить через 
дверний отвір, не допускайте контакту кабелю 
електроживлення з гострими кутами або краями 
меблів, а також з гарячими поверхнями. Під час 
прибирання приміщення не наїжджайте на кабель 
електроживлення пилососом, оскільки це може 
призвести до його пошкодження.

• Завжди спочатку вимикайте пилосос кнопкою «ON 
/ OFF» (Увімкнення / Вимкнення) і лише після цього 
виймайте вилку кабелю живлення з розетки.

• Щоб відключити пристрій від електромережі, 
тягніть за вилку, а не за кабель.  

• Не торкайтеся електричної вилки або корпусу 
пилососа мокрими руками.

• Змотуючи кабель електроживлення, притримуйте 
його рукою, щоб вилка не вдарилася об поверхню 
підлоги.

• Не закривайте вихідний отвір пристрою будь-
якими предметами.

• Не вмикайте пристрій, якщо будь-який з його 
отворів заблоковано.

• Уникайте потрапляння волосся, просторого одягу, 
пальців та інших частин тіла в повітрозабірні 
отвори пилососа. Будьте вкрай обережними під час 
прибирання сходів. Не використовуйте пилосос для 
збирання таких легкозаймистих рідин, як бензин і 
розчинники, не використовуйте пилосос у місцях, 
де зберігаються такі рідини.

• Не використовуйте пилосос для збирання води 
та інших рідин, залишків сигарет, сірників, попелу, 
а також дрібного пилу, наприклад, штукатурки, 
бетону, борошна чи попелу.

• Не використовуйте пилосос, якщо не встановлені 
вхідний і вихідний фільтри.

• Не занурюйте корпус пристрою у воду чи інші 
рідини.

• Використовуйте лише аксесуари та насадки, що 
входять до комплекту поставки.

• Регулярно чистіть пилосос.
• Зберігайте пилосос у сухому прохолодному місці.
• Не використовуйте пилосос для догляду за 

домашніми тваринами.
• Необхідний пильний нагляд, коли діти або люди з 

обмеженими можливостями перебувають поблизу 
пристрою під час його роботи.

• Цей пристрій не призначений для користування 
дітьми. Під час роботи пристрою та перерв між 
циклами роботи зберігайте його в недоступному 
для дітей місці.

• Пристрій не призначений для користування 
особами з фізичними, сенсорними або розумовими 
порушеннями (включно з дітьми), а також особами, 
які не мають досвіду або знань, якщо вони не 
перебувають під наглядом особи, відповідальної за 
їхню безпеку, або якщо вони не отримали від цієї 
особи інструкцій щодо користування пристроєм.

• Не залишайте дітей без нагляду, щоб вони не могли 
користуватися пристроєм як іграшкою.

• З міркувань безпеки дітей не залишайте 
без нагляду поліетиленові пакети, які 
використовуються як упаковка.

Увага! Не дозволяйте дітям гратися з 
поліетиленовими пакетами або пакувальною 
плівкою. Небезпека удушення!
• Регулярно перевіряйте вилку живлення та кабель 

електроживлення на відсутність пошкоджень.
• Якщо кабель електроживлення пошкоджений, його 

повинен замінити виробник, служба технічного 
обслуговування або подібний кваліфікований 
персонал, щоб уникнути небезпеки.

• Не намагайтеся ремонтувати пристрій. Не 
розбирайте пристрій самостійно.

• Транспортуйте пристрій лише в оригінальній 
упаковці.

• Зберігайте пристрій у місці, недоступному для дітей 
та осіб з обмеженими можливостями
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21. Решітка вихідного фільтра HEPA
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24. Щітка для меблів
25. Тримач насадок
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СКЛАДАННЯ ПИЛОСОСА
Після транспортування або зберігання за низької температури витримайте пристрій принаймні три 
години за кімнатної температури, перш ніж увімкнути його.
• Повністю розпакуйте пристрій та видаліть рекламні наклейки, які можуть перешкоджати роботі 

пристрою.
• Перевірте пристрій на відсутність пошкоджень, не використовуйте його в разі виявлення 

пошкоджень.
• Перед увімкненням переконайтеся, що напруга вашої місцевої електромережі відповідає робочій 

напрузі пристрою.
• Пристрій призначений для роботи від електромережі змінного струму частотою 50 або 60 Гц. Для 

роботи з необхідною номінальною частотою пристрій не потребує додаткових налаштувань.

ЗВЕРНІТЬ УВАГУ
Перед зміною насадки або заміною контейнера для пилу (9) вимкніть пилосос і витягніть вилку з 
розетки.
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Приєднання та від’єднання гнучкого шланга
• Вставте наконечник гнучкого шланга (8) у повітрозабірний отвір.
• З невеликим зусиллям проштовхуйте шланг, доки не спрацюють фіксатори (зображення 1).
• Якщо потрібно зняти гнучкий шланг, натисніть на фіксатори і від’єднайте наконечник гнучкого  

шланга (8).

Приєднання телескопічної трубки та насадок
• Приєднайте телескопічну подовжувальну трубу (4) до ручки гнучкого шланга (6) (зображення 2).
• Висуньте нижню частину телескопічної подовжувальної трубки на потрібну довжину, попередньо 

натиснувши на фіксатор (3).
• Виберіть потрібну насадку - щітку для підлоги / килима (2) або щілинну насадку 2 в 1 (23), щітку для 

меблів (24) і приєднайте її до телескопічної подовжувальної трубки (4) (зображення 3).

ЗВЕРНІТЬ УВАГУ
Насадку (23 або 24) можна закріпити безпосередньо на ручці гнучкого шланга (6).
Використання насадок для прибирання
Щітка для підлоги / килима (2)
Встановіть перемикач (1) на щітці (2) в потрібне положення (залежно від типу поверхні, яку потрібно 
прибирати).
Щілинна насадка 2 в 1 (23)
Цю насадку можна використовувати як щітку для прибирання пилу або як насадку для щілин. Щоб 
перемикатися між ними, переведіть щітку в потрібне положення.
Щітка для меблів (24)
Використовуйте цю насадку (24) для прибирання м’яких меблів.
Тримач насадок (25)
Встановіть тримач (25) на телескопічну трубку (4) і закріпіть на ньому насадки (23) і (24).
Контейнер для пилу (9)
До комплекту поставки входить пластиковий контейнер для пилу (9). Коли контейнер для пилу (9) 
наповниться, очистіть його від пилу та сміття.

ЗАСТОСУВАННЯ ПИЛОСОСА
Заходи безпеки
• Не користуйтеся пилососом поблизу гарячих поверхонь, наприклад, попільничок, а також у місцях 

зберігання легкозаймистих рідин.
• Перед початком прибирання приберіть гострі предмети з підлоги, щоб запобігти пошкодженню 

пристрою.
• •Якщо під час прибирання потужність всмоктування пилососа швидко зменшується, негайно 

вимкніть його та перевірте телескопічну трубку (4) або гнучкий шланг (7) на відсутність засмічень. 
Вимкніть пилосос, відключіть його від електромережі, видаліть засмічення, і лише після цього можна 
продовжити прибирання.

ЕКСПЛУАТАЦІЯ
Увага! Завжди вмикайте пилосос тільки зі встановленим контейнером для пилу (9) і фільтрами (16 і 
20).
Завжди перевіряйте правильність встановлення фільтрів (16 і 20).
• Перед використанням пристрою розмотайте кабель електроживлення на потрібну довжину і вставте 

вилку в розетку електромережі. Жовта позначка на кабелі електроживлення означає максимальну 
довжину кабелю. Не розмотуйте кабель електроживлення далі за червону позначку.

• Щоб увімкнути пилосос, натисніть кнопку ввімкнення / вимкнення (ON / OFF) (14).
• Під час роботи можна регулювати потужність всмоктування за допомогою ручного регулятора 

потужності всмоктування (5) на ручці гнучкого шланга (6) або за допомогою кнопок регулювання 
потужності всмоктування (13) «+/-». Під час натискання кнопок (13) «+/-» будуть світитися індикатори 
рекомендованої поверхні для прибирання.

• У перервах між прибираннями вставляйте щітку (2) у вертикальний тримач для щітки (19).
• Після прибирання приміщення вимкніть пилосос, натиснувши кнопку ввімкнення / вимкнення (ON / 

OFF) (14), і витягніть вилку кабелю електроживлення з розетки.
• Щоб змотати кабель електроживлення, натисніть кнопку змотування кабелю електроживлення (18), 

притримуйте кабель рукою, щоб уникнути його перекручування та пошкодження.
• Переносьте пилосос за ручку (17).
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Термореле двигуна

ВАЖЛИВО!
Цей двигун оснащено термореле, що захищає двигун. Якщо з якоїсь причини пилосос перегріється, 
термореле автоматично вимкне пристрій. Якщо це станеться, відключіть пилосос від розетки, вимкніть 
вимикач, очистіть контейнер для пилу та очистіть фільтри. Зачекайте приблизно 1 годину, поки пристрій 
охолоне. Щоб перезапустити пристрій, підключіть його до розетки та увімкніть вимикач знову.

ОЧИЩЕННЯ ТА ДОГЛЯД
• Якщо під час роботи пилососа контейнер для пилу (9) наповниться, його потрібно очистити від 

накопиченого сміття. Вимкніть пилосос, натиснувши кнопку ввімкнення / вимкнення (14). Візьміться 
за ручку (10), натисніть кнопку розблокування (12) і вийміть контейнер для пилу (9) (зображення 4, 5).

• Злегка потягніть кришку та виведіть її із зачеплення з фіксатором (15) (зображення 6).
• Відкрийте кришку (11) (зображення 7), видаліть пил і сміття з контейнера для пилу (9) (зображення 8).
• Закрийте кришку (11) і переконайтеся, що вона зафіксована фіксатором (15), встановіть контейнер 

для пилу (9) на місце і переконайтеся, що він зафіксований фіксатором (12).

Очищення фільтрів
Подбайте про те, щоб вхідний фільтр (16) і вихідний фільтр HEPA (20) завжди були чистими, оскільки від 
цього залежить загальна ефективність роботи пилососа; чистіть фільтри (16, 20) не рідше 3-4 разів на 
рік, а в разі інтенсивного використання пилососа - частіше.

Очищення вхідного фільтра (16)
• Вимкніть пилосос і відключіть його від електромережі.
• Зніміть контейнер (9), натиснувши кнопку розблокування (12) (зображення 4, 5).
• Зніміть вхідний фільтр (16) (зображення 9). Очистіть фільтр (16) від пилу і промийте його під 

струменем злегка теплої води. Не мийте фільтр (16) в посудомийній машині.
• Висушіть фільтр (16). Не сушіть фільтр (16) феном.
• Встановіть вхідний фільтр (16) на місце.

ЗВЕРНІТЬ УВАГУ
Перед встановленням вхідного фільтра (16) переконайтеся, що він чистий і сухий.

Очищення вихідного фільтра HEPA (20)
• Вимкніть пилосос і відключіть його від електромережі.
• Натисніть на фіксатор (22) решітки (21) і зніміть її. Зніміть фільтр HEPA (20). Промийте фільтр HEPA 

(20) під струменем злегка теплої води (зображення 10). Не мийте фільтр HEPA (20) в посудомийній 
машині.

• Висушіть фільтр HEPA (20) (зображення 10). Не сушіть фільтр HEPA (20) феном.
• Встановіть фільтр HEPA (20) на місце. Встановіть решітку (21) на місце, щоб фіксатор (22) клацнув.

ЗВЕРНІТЬ УВАГУ
Перед встановленням фільтра HEPA (20) переконайтеся, що він чистий і сухий.

Корпус пилососа
• Протріть корпус пилососа м’якою, злегка вологою ганчіркою, а потім витріть його насухо.
• Не занурюйте корпус пилососа, електричний кабель і вилку у воду чи інші рідини. Подбайте про те, 

щоб рідина не потрапила всередину корпусу пилососа.
• Не використовуйте розчинники чи абразивні засоби для чищення корпусу пилососа та насадок.
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ЗБЕРІГАННЯ
• Перш ніж поставити пилосос на тривале зберігання, очистіть його корпус, контейнер для пилу (9) і 

фільтри (16, 20). Пилосос можна зберігати як у вертикальному, так і в горизонтальному положенні.
• Для зручності зберігання використовуйте вертикальний тримач (19) для щітки (2).
• Зберігайте пристрій у місці, недоступному для дітей та осіб з обмеженими можливостями.

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Напруга живлення: 220-240 В ~ 50/60 Гц
Номінальна вхідна потужність: 1800 Вт
Ємність контейнера для пилу: 2,5 л

Виробник залишає за собою право без попереднього повідомлення вносити зміни в конструкцію, 
дизайн і технічні характеристики, що не впливають на загальні принципи роботи пристрою, через що 
можуть спостерігатися незначні відмінності між посібником і виробом.

ПЕРЕРОБКА ВІДХОДІВ
 

Щоб захистити довкілля, не викидайте пристрій та елементи живлення (якщо вони є в комплекті), не 
викидайте пристрій та елементи живлення разом зі звичайним побутовим сміттям після закінчення 
строку служби, а зверніться до спеціалізованих центрів для подальшої утилізації.
Відходи, що утворюються внаслідок утилізації пристрою, підлягають обов’язковому збиранню та 
подальшій утилізації у встановленому порядку.
Для отримання додаткової інформації про утилізацію цього виробу зверніться до місцевої 
муніципальної адміністрації, служби утилізації або до магазину, в якому ви придбали цей виріб.
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Comtrade Distribution d.o.o. Beograd
Адреса: Бульвар Зорана Діндіча 125i 

11000 Белград, Сербія
[Bulevar Zorana Dindica 125i
11000 Belgrade, Serbia]

Телефон: +381 11 201 55 55
E mail: distribution.rs@comtrade.com

www.comtradedislribution.com

ЗАЯВА ПРО ВІДПОВІДНІСТЬ СТАНДАРТАМ ЄС
Назва компанії-виробника:
Адреса виробника:

МИ, ВИРОБНИК НИЖЧЕЗАЗНАЧЕНОЇ ПРОДУКЦІЇ, ЗАЯВЛЯЄМО ПІД СВОЮ ВИКЛЮЧНУ 
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ, ЩО ПРОДУКЦІЯ, НА ЯКУ ПОШИРЮЄТЬСЯ ЦЯ ЗАЯВА:
Назва продукції:

TESLA/COMTRADE DISTRIBUTION D.O.O. BEOGRAD
БУЛЬВАР ЗОРАНА ДІНДІЧА 125I, 11000 БЕЛГРАД
[BULEVAR ZORANA DINDICA 125I, 11000 BEOGRAD]

Назва компанії, яка є представником в ЄС:
Адреса представника в ЄС:

Адреса електронної пошти представника в ЄС:

Comtrade Distribucija d.o.o.
Леталішка цеста 29B, 1000 Любляна, Словенія
[Letaliska cesta 29B, 1000 Ljubljana, Slovenia]
office@tesla.info

Бренд Модель Тип продукції

TESLA BGL300NE Аерофритюрниця

ВІДПОВІДАЄ НАВЕДЕНИМ НИЖЧЕ СТАНДАРТАМ І ЗАКОНОДАВЧИМ АКТАМ:

Інформація про уповноваженого представника в ЄС, який має письмовий мандат від вищезазначеного 
виробника діяти від його імені під час виконання певних завдань, передбачених чинним 
гармонізаційним законодавством Європейського Союзу, зокрема завдань, зазначених у статті 4 
Регламенту (ЄС) 2019/1020:

Гармонізований стандарт Законодавчий акт

EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021

Директива щодо електромагнітної 
сумісності (EMC) 2014/30/EU

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+
A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
EN 60335-2-2:2010+A11:2012+A1:2013
EN 62233:2008

Директива щодо низьковольтного 
обладнання (LVD) 2014/35/EU

IEC 62321-3-1:2013
IEC 62321-5:2013
IEC 62321-4:2013+AMD:2017
IEC 62321-7-1:2015
IEC 62321-7-2:2017
IEC 62321-6:2015
IEC 62321-8:2017

Директива щодо обмеження 
використання небезпечних речовин 
(RoHS) 2011/65/EU зі змінами та 
доповненнями 2015/863/EU

Місце і дата видачі: Белград, 14.06.2024. 
Підписано від імені та за дорученням виробника:

[підпис]   [Печатка: Comtrade Distribution d.o.o. Beograd. БЕЛГРАД]
(Підпис і штамп)

Прізвище та ім’я уповноваженої особи:  Небойша Лозо [Nebojša Lozo]
Посада уповноваженої особи:   Генеральний директор
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